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FOREWORD 

(Second Edition) 

The first volume of the Gaekwad's Oriental Series, viz., the Kavya­
mimiimsa of Raja~ekhara, was published in 1916, and after that, more than· IS0 
volumes are published in the Series, and a number of others are in the press or 
under preparation. Meanwhile many works publi~bed earlier have gone out of 
print, and it was necessary to reprint as many of them as possible. It has, now, 
become possible to reprint, at least, a few such texts with the help rendered by 
the Ministry of Education, Government of India, under their scheme to re­
publish out of print Sanskrit works. 

Gal}akarika is one of the works selected for reprint under the scheme. It 
was edited by the Late Mr. C. D. Dalal, the First General Editor of the Gaekwad's 
Oriental Series, and was published as number IS of the Series in 1920. Its 
importance in the early philosophical literature of India is unique, being the 
only available4ancient text of the Lakulisa sect. and I trust thi'lt this along with 
other reprints of several numbers of the Series to be brought out in near future 
will be useful to the students of Sanskrit literature and Indology. 

I take this opportunity to thank the Ministry of Education, Government 
of India, for giving generous financial aid towards the publication of tbis volume. 

Oriental Institute, 
Baroda 

August 5, 1966 

B. J. SANDESARA 

Di,ectlJr 
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INTRODUCTION. 

The work presented to the public in the following pages is a rare and the 
only work hitherto known dealing with the religious dogm~~!Jhe rA~~a~ .. 

The Text and its Commentary-The Text of the present work Garza­
karil:a, though consisting of o~ly eight ka,iMs (verses!, puts forth succintly 
and clearly the main outstanding features of the Pl1supata Yoga. It is so 
called from the nine ga1)lls or groups, eight of five each and one of three 
which are explain~d therein. The Commentary is styled Tfka alid it not anI; 
fully explains and elaborates the points mentioned in the Text but also des­
cribes all the main principles and doctrines of the system. That both the 
Text and the Commentary are quoted in the Saroatlarsana-Sangraha 
indicates that they were regarded as authortative works on the system. 

The Author.-The author of the Garzakdrz"ka is BhAsarvaji'la, while that 
of the commentary remains unknown. Bh4sarvajfia is better known to us as 
the author of the Nyayasara. 

The Date of the Author.-The date of BhAsarvaji'la can be pretty well 
fixed from. the data furnished by himself in his commentary-Nydyabhl1shana 
on the Nyayasara. Therein he has refuted at length the logical principles 'of 
the Bnddhist authors DignAga. and Dharmakirti aud Prajnlikara Gupta, the 
author of the Pf"tImarza-Varlikalankd,.a, who flourished about 940 A. D. and 
is quoted by Ratuikara SAnti (about 980 A. D). BhAsaraji'la thus seems to 
have flourished in the second half of the 10th century A. D. 

The Real Name of the Author-The real name of the author seems to 
be Bhba Sarvaji'la. From the names of BhAva Brhaspati, Bhbajna and Bbba­
'ankara of the pAsupata Acharyas mentioned in the Verawal Pra'asti dated 
Valabhi Samvat 850 and the Achalagadha inscription dated Samvat 1342 we 
understand that the word BhAva formed the first part of the names of PAsupata 
Acharyas. And really we find the name of our author as BhAvasarvajua in 
the author's colophon at the end of his Ny4yabhl1slta!,a. BhAsarvaj~a ~eems to 
be a contracted form of Bhivasarvajila, as the word "Bhi" in the name gives no 
meaning at aU and no such name is to be found in the whole Sanskrt.literature. 

Religious Books of the PUupatas-The present work Ga1}Qkan"kd is 
the only work of the Lakulisha PABupata system, which is avaIiable till now. 
Yet we get names of some more works from the commentary on the Ga'!la­
~4"·ka and the account of the system in the Sartlatlarja1la-Sa"x,.aIIa. The 
main book of this system is the P4j~'pa/a.S4stra.Pafl&"tJrt"adarja1la, the first 
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s(}./ra of which is quoted by M~dhava. It consists of five chapters and 
is indicated by its other name PaifChadkyayi which is mentioned by Keshava 
Klshmiria and quoted by R.AmAnanda on Kasikhanda. It is attributed 
directly to Mahesvara. A Bkashya of R~sikara, the twenty·eighth and the 
last incarnation of the God Mahesvara, is mentioned. A commentary on 
this, Samsktiraktirika, deals with the ceremonials of the P4Snpatas. RAjase· 
khara quotes from their Yogasistra. 

Account of the System in Jain Works.-Riijasekahara, the famous 
author of the Ckaturvimiati-Prahandlta composed in 1348 A. D., in his 
Shadda.rf.ana.Samuckckaya describes the six schools of philosophy as Jaina, 
S4nkhya, Jaiminiya, Yauga, Vaisesika, aDd Saugata. 

The Yauga School is otherwise called the Shaiva. The religious teachet5 
of this school bear staffs, put on thick piece of cloth over the privities, cover 
their bodies with blankets, keep matted hair, smear their bodies with ashes 
and eat insipid food. They hold gourds in their arm-pits and live nlOstly in 
the forest. They are devoted to the duties of hospitality and eat bulbs, roots 
and fmits. They are of two kinds: (1) with wives and (2) without wives; 
but those without wives are the best. They are engaged in the performance 
of five fires. They hold a consecrated tinga in their hands. After cleaning 
their teeth and washing their hands, feet and mouth they apply ashes to the 
body thrice meditating on Siva. The lay worshippers ,with folded hands 
recite the formula "Salutation to Siva". Their God is Sankara who creates 
ann destroys the Universe. Eighteen are his best incarnations and these are 
worshipped by them. These are Nakulisa, Kausika, Giirgya, Maitreya, Kaurusha, 
ISana, Paragirgya, Kushm4nda, MAnushyaka, Aparakusika, Atri, PingalAksha, 
Pushpaka, BrhadichArya, Agasti, SantAna, RAsikara, and VidyAguru. These 
are the eighteen Tirthesas and there are revered at every step. The modes of 
worship and meditation of these should be known from the scriptures of the 
school. AkshapAda, being their preceptor,: they are called Akshapldakas. 
Among them those who have attained the best state of self-restraint wander naked. 

According to the Yaugas there are four forms of valid knowledge: percep­
tion, inference, comparison, and verbal testimony. There are sixteen cate­
gories: -( 1) means of right knowledge (JPnVI), (2) Object of right knowledge 
(.), (3) Doubt (~.~) or (4) Purpose(~) ,(5)Familiar instance(ftR), 
(6) Established tenets (~),(7) Members of Syllogism (~), (8) Hypho­
thetical reasoning (ri),(9) Ascertainment (~),(10) Discussion (~),(ll) 
Wrangling (~q),(12) Cavil (~), (13) Fallacies (~), (14) Quibble 
(us), (15) Futility (~), (16) Occasion for rebuke (~,,(~). Salvation 
means complete cessation of misery. Nyayatarlta of JayantAchArya, Udaya­
na's Nyayakusa",a"jali, and Bhtsarvajfta's Nyayas(;ra are principle works 
of their system. Out of the 18 commentaries on the Nyayasara the famous 
ia the NyayaM{Js"a1,Ul. This is their peculiarity that they speak in the 
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assembly that even he, who after observing for twelve years the initiation in 
the Saiva faith gives it up, attains full beatitude, be he a male or a female 
servant. Those among them who are devoid of passions adopt the method 
of inquiry. 

In this system there is a verse showing the road to salvation: -"We 
worship that form of the Almighty contemplated by the ancient sages where 
there is neither the celestial river, cobras, the garland of skulls, the 
digit of the moon, Pdrvati, matted hair, ashes, nor anything else. He;" God 
Siva, alone is to be resorted to by ascetics. But He, the God who enjoys 
sensual pleasures, is of recent origin. Those who are covetous of pleasures of 
a kingdom, etc., meditate upon and worship him. It is also said by them in 
their Yogasastra that the ascetic contemplating a deity devoid of passions 
attains to freedom from passion, while he who meditates upon a deity, who 
is possessed of passions, becomes undoubtedly possessed of passions. Their 
YajamAna is the truthful Hari~chandra, the husband of Sutdr~ and ancester 
of Rlima and LaksmaQa. In all their religious places Bharatas conduct the 
worship while others bow from a distance. There is no restriction about caste 
for taking the vow for the Bharatas. Anyone, who is devoted to Siva, may 
take the vow and become a Bharata. This much about the school of the 
Naiydyikas. The school of the Vaiseshikas is otherwise called Pasupata, 
which is closely akin to this. Their outward characteristics are the same 
as those of the Saivas and they adore the same Tirthakaras. The difference 
lies in the PramliQas and catagories. They have two Pramanas, pereeption 
and inference, the rest being included in any of these. They believe in the 
six categories, Dravya, etc. 

The ceremoni~ls of the Yauga and Vaiseshika sShools are mostly common. 
The name of the Acharya ends in the name of Siva. Their philosophical 
works are: (1) the Nyayakanda/£ of Sridhara consisting of 6000 granthas, (2) 
the Bkaskya of prasastakara 700 granthas, (3) commentary Vyomanala by 
Vyomasiva 9000 grathas (4) Kt"ra'{Ztivat£ of U dayana consisting ,of 6000 gran­
thas, (5) LZitivat1. of Srivatsdcharya 6000 granthas, and (6) Atreya Thntnl. 
The last work is lost as the followers are slack in their efforts. They know 
practice, usage and penance. Their salvation lies in the complete cessation of 
misery of the soul. This is the same as that of Yaugas as both have common 
characteristics. This school is called Aulukya as Siva proclaimed tbis doctrine 
to Kal)dda in the form of an owl. The Yaugika school is called the Aksha­
plda, as it is founded by the sage Akshapada. These two systems are mostly 
similar. GUI].aratna adds that this system is, on account of its devotion to 
Pasupati, called Pashupata, !",hile the Naiyayikas, on account of their devo­
tion to SadliSiva, are called Saivas. Doth of these are called ascetics, who use 
a seat, ashes, cloth for privities, matted hair, and a sacred thread. On account 
of the difference of their practices they are divided into four classes: (1) Sai vas. 
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(2) P4supatas (3) MaMvratadharas (4) K4lamukhAs. Their subdivisions are 
Bharatas, Bhaktas, Laingikas, T~pasas, etc. 

The system which the present work treats of is called 'Lakulisa P4supata 
Darsana'l. It is so called from Laku1isa, who originated the system. The word 
"L k I"' " th I d . a U Isa means e or of those bearing a staff (in their hands). Lakulisa 
IS represented as an incarnation of God Siva with a citron in the right hand 
and a staff in the left. The place of the incarnation is K:lybohal}a in Bhrgu­
kshetra, which is the same as Karvan, a town iu the Dabhoi taluka of the 
Ba;oda State. There is a Ml1h!tmya of this place called the Ka,.ava~­
malzfltmya, * a summary of which is given below. 

A ~ummary of the KArava9a M~h~tmya-The K1raval].a Mih8.tmya 
relates the story of the birth of God Siva, as the son of a Brahmin in the 
village of Ulk1puri and his manifestatlOD at K:lrvan' as . Laku1isa and explains 
the methods and merits of worshipping aud tying a silken cloth to the image 
of the God LakuUsa. It is divided into four chapters, the first is from the 
Vayu Pur:ll}.a·while the remaining are fJPm the Siva PuraJ}.a. The work begins 
with an o1leisance to Maheshvara, who incarnated in this world as Lakuta­
p:ll].isa. Then. follows a dialogue between Siva and Parvati, the latter 
having asked· him about the merits of Pattabandha. The God then 
relates to her the story' of his incarnation between the Kali and the 
Dvapara Yugas.-There resided one Brahman named Visvar:lja in the 
family of the sage Atri. The God incarnated in the womb of his 
wife Sudadan:l, who gave birth to a child with awry eyes and hair 
a.fter midnight on the 14th of the bright half of Chaitra. The colour of his 
body WJ.S like that of heated gold. There being a solar eclipse at the end of 
the motith of Srav~a, the Brahman set forth on a pilgrimage to Benares. 
He asked his wife to perform duly the Agnihotra and other ceremonies. One 
moruing in the month of Ashvin the lady went out after sprinkling ghee on 
the fire for calling a B~ahman. On her return she found the fire kindled 
well and the rites of Agnihotra performed. She was much surprised. This 
wonderful act of a six months' child she stealthily saw daily at night repeated 
and communicated this wonderful feat of the chUd to her husband on his 
return 'from the pilglimage. The parents seeing the child giving the oblations 
asked him whether he was tired. On hearing these words the boy, who 
was only seven months old, feU in a swoon and died. Sudarsau4 taking the 
child in her lap threw him in a large pool near Devakhata. From thence the 
child was taken by tortoises to the H.1esvara Linga lying in the waters. The 
Brahmans saw the child playiug in the waters and were amused at the feats 

o A MS. of this work, consisting or 14 leaveB, was found to be in the possellsion 
of a Sbllstry in KBrvan. From it a copy was prl!pared and secured through tbe kind 
help of Mr. B. K. Bhate, B. A. (Cantab), the then Revenue Officer in charge of Dabhol 
taluka. The same ill priutt'd as Appendix IV to tbi!l work.-J. S. K. 
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of the baby and they asked him WIlo he was, and began to praise him. The 
child then manifested his divine form with three eyes, with scattered hair, 
with sacred thread, girdle and ashes. The child then ran away to the bank 
of the Aurva river. The parents and the Brahmans followed him and entreated 
him to return. The child refused to return and narrated to them the Dlerits 
of the Ul~ Tirtha. The child then came to K4y6.varohar;ta-KarohaI}.a, lying 
OD the west from. the river Aurva anet asked his parents to stay there. With 
a streak of the staff the child got1here the river Ganga. This place was called 
DirghilC4. Near the place lay the temple of Vrddhdvara, whom the child 
requested for temporary residence. The God replied the temple was much 
congested and asked him to go to BrahmeSvara. The cpild went there and 
merged himself into the god. As the god Shiva descended into bodily form 
there the village was called K~yavarohaI}.a-KlrohaI}.a. With a staff in the left 
hand and a citron in the right Lakulisa merged himself in the linga of 
BrahmeAvara. 

At the end of the first kalpa there Bourished Atri, the mind-born son of 
A , 

Brahm4. He produced Atreya. Atreya had a son named Agnillarm4, who had 
also a son named Somasarm4. Lakulisa was born as a son to Visvaraja, son 
of Somasarma in order to purify the land of the Bhrgus. In the first Vuga 
there was Ishwar, in the second Man4bala, iu the third Vrddhadeva, while 
in the forth was Lakulisa. In the Krta Yuga the village was known as 
IcchApurl, In the Tret4 as May4puri, in Dvapara as MegMvati, while in the 
Kali Yuga as KayarohaQa. The merits of Kdy4rohana Tirtha and the 
performance of the ceremonies of PaGtabandha of God LakuIisa on the 
full moon day of the month of Aswin are then described at length. 
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